dunonowkun
cTyAUn aD

,OUNONOWKK CTYyANM" € CNaBUCTUYKOTO CnncaHue og obnacrta Ha XyMaHUTapHUTe Hayku. HacTtaHa kako
pe3ynTaT Ha MeryyHMBep3uTeTcka copaboTka Ha OuNonolwKMoT hakynTeT npu MepMcKMOT ApXKaBeH HalMHanHo-
MUCTpaXkyBauku yHMBep3uTeT, ®nno3odckmoT dakynTeT og YHMBEP3UTETOT BO JbybrbaHa, MHCTUTYTOT 3@ MakedoHCKa

nuTtepaTtypa koj pyHKUMOHMpPa BO COCTaBOT Ha YHuBep3uTeToT ,,CB. Kupun u Metoawnj, oa Ckonje n ®nnos3odckmot
dakynTeT o4 YHuBep3nuteToT o 3arpeb.

L,Pdnnonowkn ctyamn®™ goHecysa b6oraT cnektap oA Hay4YHO-UCTPaXKyBauku CTyamm o obnacturte
(bunosoduja, nutepatypa, uctopmja, MTMHIBUCTMKA) BO BEKe CTaHAAPAHO Npeno3HaTinBuTe pybpukun: ®dunosodcko-
KYyNTypoOnowkun npobnemu, ctopuja n dunonoruja, 360poT BO MCTOPUCKO-KYTYPOSIOLLIKM KOHTEKCT (cnopeabeH
acnekT), Jintepatypa BO MHTEPKY/TyYpeH KoHTeKCcT, COBpEMEHMOT COLMYM BO KyNTypaTa, ja3ukoT u nutepaTtypara,
MpoydyBake Ha roBopoT. JInHreognaaktTuka n PeueHsnun. MHbopmaunm.

CnucaHveTo ,,OnnonowKy CTyann" e BKy4YeHo, MHAEKCUPaAHO U apxuBmpaHo Bo OHNnajH-6bubnmnoTekarta Ha
LleHTpanHa n WctouyHa EBpona (C.E.E.O.L.), BO PycknoT nHaekc Ha untupamwe (PUHL]), kako n BO XpBaTCKMOT
nopTan Ha Hay4HW cnucaHmja Xpyak.

Ce nybnukyBa efHall rogvwHO BO ABa TOMa Ha NeT nuTepaTypHM jasmka (aHrUCKN, MaKefoHCKU, PYCKHU,
CJIOBEHEYKMU U XPBATCKM).

N3OAHUE
2014 L)
[TounrtyBanu,

3HAaYCHETO Ha CeKOja HAYYHOHCTPaKyBayuka JISjHOCT Ce OTjie/la BO MEI'yHapo HATa cCOpadOTKa, 3aT0a ITO HUEAHA HaydyHa 00J1acT
HE MOXKE BHTAJIHO Ja c€ pa3BuBa 0e3 MPOMOLMH, KOMYHHMKAIMM M CIOPEAOM €O JPYTHTE KYJITYpHH cpeanHu. Tokmy
3aToa  YYBCTBYBaM€ TIOJIEMO 33/I0BOJICTBO INTO M BO OBa [BAHAEGCETTO W3JAaHME Ha CIUCAHHETO DUI0N0WKY
emyouu (Www.philologicalstudies.org) Bo 2014 roauna, koe T0 MNOArOTBH ,,JIHCTUTYTOT 3a MaKeJIOHCKa JMTeparypa TpH
Yuusep3uretot ,,Cs. Kupun u Meronuj“, Bo Ckorije, 3aeJHO CO CBOUTE MApTHEPH, ce 00jaBeHN 56 MPUIIO3H O PCHOMUPAHH, HO
1 0J] ToJieM Opoj MITaii HAYyYIHUIH O pasnuyHu ciaBuctuaku nentpu (Ilepm, Jbyodseana, Cxormje, 3arpe6, benrpan, BammarToH,
Bparucnaga, lItum, Ocjex, Mapubop, bawma Jlyka, burona).

OBaa ronHa ja MpomMpuBMe Hamara Peaknuja co BKIydyBameTo Ha ,,JIHCTUTYTOT 32 KHWYKEBHOCT M YMETHOCT™ OJ1
benrpan (CpOuja) Kako HNETTH PaMHONPABEH IAapTHEP BO CIIMCAHHETO, 3a€AHO CO MHCTUTYTOT 3a MakeJOHCKA JuTeparypa oJ
Ckomje (Makenonuja), @unonomkuoT daxynter npu [IepMCKHOT ApikaBeH HAlMOHAIHO-UCTpaXKyBauku yHuBep3uteT (Pycuja),
OunozopckroT GakynTer o YHHBEp3UTeTOT BO 3arped (Xpsarcka) U co dmino3zodceknor (akyiareT o YHHUBEP3UTETOT BO
Jby6pana (CnoBenuja).

CJ'IOGOZ[HO MOXEME Ja KaXKEME JICKa MaTepI/IjaJ'II/ITe IITO CE€ Haoraar Ha CTpaHUIUTE Ha OBa CIIMCAHHUEC Ke ro CBpTaT
BHHUMAaHHUETO Ha CBeTCKaTajaBHOCT Cco CBOjaTa CJIOCBUTOCT M PA3HOBHUAHOCT HAa NPE3CHTUPAHOTO AYXOBHO oorarctBo. Hu3 HUB ce
COorjIeayBaaT KapaKTEPUCTUKUTE HA U3BOPHUTEC LUBUIIM3ALIUCKU HACJIEACTBA, TPETUPAHU HA COBPEMEH HAYMH U pa3rj€ayBaHu CO
HUCHUTYBAYKO-KPUTHYIKHU OYX KaPAKTECPUCTUYCH 3a HOBOTO BPEME.
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Summary: Both Macedonian and Turkish have specific characteristics of grammar, but they also have simular items.
Macedonian and Turkish have the verb fo be (Macedonian cym, Turkish /=) with similar function in both languages. In
Macedonian, there are: present tense, past tense, future tense and posibilitive of fo be. In Turkish there are:
present, past, reported and the conditional form of fto be This paper will examine the verb fo
be (Macedonian cym, Turkish /-) and their uses with nouns in Macedonian and Turkish, respectively.
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